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Indult Bécsből, P é n t e k e n , December 8-dikán, 1826. 

P o r t u g a l l i a . nyilatkoztatta, hogy az általa előtétetett 
hathatós eszközökkel , mellyeknek a' tsen-

A ' Követek ' kamarája meghatározta, élesség' helyre állását köszönni lehet , mel ly 
hogy a' Régens Princzaszszonyhoz K ö v e - nagyon megelégedve légyen, 
tséget küldjön a' v é g r e , hogy őtet a' K ö - Más feíőíről azonközben ismét újabb 
veteknek az Országló Házhoz való hűsé- néppezsgésekről érkeztek tudósítások. Az 
ge eránt bizonyossá t e g y e , 's a' thrónus- Oportói Komandáns Generális írja, hogy 
nak az Ország' szabadságát 's régi jusai' az ő vígyázóságának és munkásságának az 
helyreállítását megköszönje. a' jó következése let t , hogy ő egy újabb 

Továbbá meghatározta a" Kamara , fámodásra czélzó plánumot , mellyet a' láz
hegy az olly Deputátusokra nézve , a ' k i k zasztók November i-ső napján akartak vég
több féle hivatalokat viselnek, szabják-ki, re hajtani, szercnisésen felfedezett. --— 
hogy hónaponként legfeljebb mennyi fize- B r a g a n z á b a n pedig egy polgárokból 
test vehessenek. . á l ló fegyveres sereg, még pedig magának 

Egy olly Biztosságnak kinevezteté- a' város Bírájának vezérlése alatt , V I I dik 
se is meghatároztatott , mel ly az eránt te- Fes ^iiiánd Ki rá ly t , az egész Fél-sziget (Spa-
gyen jovallaiof, hogy az új intézeteknek nyo l : Ország és Portugálba) A b s o l u t u s 
oltalmaztatására a' mostani környülállások Királlyának lenni kikiáltotta — hanem a' 
között mekkora armadát kellesség lábra katonaság elé á l lván, a' polgár-seregre tü-
állítani. — Hasonló jovallat tétetett egy zet adott , többeket megsebesített , 's a' Bí-
olly Biztosságnak kineveztetésére i s , melly ró urat fogságra vitte, 
azt meghatározza , hogy. mellyek légyenek Későbbi levelek szerént , mellyek N o v . 
a z o k a' törvények, a' mellyeknek tanáts- 11-dikén indultak, szorgalmatosan folytat-
kozás alá lejéndő vétettetése mindeneknek ta az ott lévő Kommandí rozó Generális 
előtte szükséges, a' v é g r e , hogy a' Consti- azon öszszeeskűvés' tagjainak felíedezteté-
tútzió tellyesen lábra állittathassék. sé t , a 'melynek N o v . i s ő napján kellett 

volna a' plánum szerént> kiütni. — Más 
, ' . - tudósításokban a' jelentetik, hogy Spanyol 

A l g a r b i á b a n ugyan a' legújabb, ország és Portugálba' határaikon számos 
hírek szerént is annyira helyre á l l o t t a ' nevezstlen levelek fogattattak-cl, mellyck-
tsendesség, hogy a' Hadiminister' vezérlé- ben a' Portugall iábol Spanyol Országba-
s e alatt oda küldetett reguláris Regemen- által pártolt fegyvereseknek készületeikről 
*ek, részenként már m e g kezdettek indul- sok féle nyughatatlankodtak tudósítások 
n i L i sbona felé , 's a' Ministernek viszsza találtatnak,-a' többek köztt •, hogy ezen fegy-
érkezését is nem soká. várták, kihez a' veresek azt mutatják készületeik által, hogy 
p ruiczaszsony Köszönő írást botsátván ki- volt hazájokba Portugalliába fegyveres kéz-, 
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zel akarnak berontani . — Gal l ic iábol ír
j á k , hogy a' 7-dik Vadász Batalion Okt. 
26-dikán O r e n s e e b e megérkeze t t , ha
nem ott fegyverei t azonnal elvették 's ma
gokat az embereket minden a' táján talál
tatott szökevény Portugallusokkal együtt 
Valadol idba küldöttek. 

A' Tenger i Minis te r , ki most ide ig-
meddig a' Hadi Minister ' hivatalát is foly
tatja, illy Törvény-joval la tot ter jesztet tNov. 
10-dikén a' Köve tek ' kamarája elejibe : — 
„ M i n t hogy a' Hadi-Törvényesszékek most 
tsak az 1765-dik esztendőben Okt . 21-di-
k é n , kőit T ö r v é n y e k és az 1816-ban F e b r . 
21-dikén költ Rendelés szerént ítélik a 'bű
nösöket és semmi Biztosságokat ki nem ne
vezhetnek, hogy hasonló esetekben ezek is 
ítélhessenek, me lybő l a' következik , hogy 
a' bűnöknek tsak a' közönséges bűnök' 
Cathegoriájába kell menniek , h o l az igas-
ságnak kiszolgáltatása nagyon lassan ha
lad e lő re ; 's mint hogy felettébb fontos 
d o l o g az e'-féle rettentő bűnöknek hamari 
megbüntettetése: er re néve jova l lom a' K ö 
vetek' Kamarájának , hogy a ' H a d i T ö r v é 
nyesszékeknél , minden egyéb T ö r v é n y r e 
va ló tekintet n é l k ü l , ezen Czikkelyt ve -
gyék-fel követésre : —• „Minden szemé l ly , 
a' ki valamelly támodásnak vagy árulás
nak fejévé leit 's ezen bűnökben részesült , 
vagy pedig tudta a z t , hogy e' féle bűn ti
tokban főzettet ik, 's azt annak idejében bé 
nem jelentette •— elmulhatatlanúl akasz-
tassék-fel." — A ' Kamara megesmér t e , 
hogy melly sürgető légyen ezen Jovallat-
nak niegvizsgáltatása, 's annak megfontolá
sára haladók nélkül öt személlyekből á l ló 
Biztosságot nevezett-ki. 

A ' Finántziai Minister is tett két ne
vezetes Törvényjoval la to t — i ) s z ö r , a' 
főld-birtokoktol és házaktól va ló T i z e d bé
l i viszszaéLéseknek eltávoztatására — 2 ) szor ; 

a' Ki rá ly i Kintstárnak , a* Finántziai Ta-
nátsnak, 's a' L a - m c z z a - d e - C o n s c i e n c i a ' 
szerzete Káptalanjának cl löröl tc íéséfe , s ' 
egy Közönséges Administratziói Kintstár
nak felállittatására nézve a' Cönstitútzió 
i56-dik Czikkelyével megegyező leg . " E-
zek a' Jovallatok is Biztosság elibe adat
tak. — A ' Közönséges Kintstármester' ne
ve ezen-túl V e d o r lcszcn (mel ly annyit 
tesz', mint Control leur) . L c s z e n e g y , há
rom kúltsos kassá, melly alá még 12 kö
zönséges kassák fognak tartozni a' tarto
mányokban. Minden számolásoknak úgy 
kell tétcttetni, hogy könnycn-érthetők le
gyenek. A r r ó l is hozott-fel egy Jovai
latot a' Min is te r , hogyan lehetne a' Vá
mok' terhes voltát annyival könnyebbé 
tenni, hogy a' v á m o k , mellyek eddig kü-
lömbkülömb hellyeken fizettettek , ez után 
tsak egy hcl lyen fizettessenek. 

Nagy B r i t a n n i a . 

Midőn L i d d c l ; az Alsó-ház' egyik 
új tagja ezen Házban a' Ki rá ly beszédére 
való Megköszönő Jovailatot tet te , c'-kép* 
pen beszó l í t : — „ A * Kirá ly i beszédetnég£ 

főbb pontokra lehet öszsze vonni :— • i-s° 
pont illeti azon Kabinéti parantsolatot, 
melly által megengedte te t t , hogy a' külső 
gabonát , b i z o n y o s határok közzé való szo-
rittatással az országba bé lehessen hozni 
- j - A ' 2-dik pontban a' Birmánokkal való 
hadakozásnak ditsősségcs elvégeztetése fe* 
jeztetett-ki. A ' ő-dik pontnak tárgyai vol
tak a' külső Hatalmasságokat illető kör
nyülállások, 's a' tsendes békességnek fenn
állása. V é g e z e t r e a' 4-dik pontban az Or
szág' be lső állapotja adatott elé. • ™ ' 
után mind ezeket a 'pontokat rendre vevcB 
az O r á t o r , mindenikre hoszszasan kib°* 
tsátkozott, de a' mellyek közzűl mi rn°s 
tsak annyit hozhatunk-fel, a'-mennyit a ?' 
dik pontra nézve a' beszédéből ide te»9» 
tünk: —*• „ 
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„ K n , úgy mond meggyőződött vagyok 
a ' - felől , hogy ezen Ház a' mi Országló-
székünknek gondolkodásával $ a* hadako
zásnak eltávoztatását illető tekintetben, 
meg légyen e l é g e d v e ; 's reménlem, hogy 
nékem meg fog engedtetni , hogy ezen te
kintetben a' Spanyol országi és Portugal
liai újabb történeteket felhozhassam , 's 
hogy olly reménséget nyilatkoztathassak-
líi , hogy az Európa' nyugoti részén elé 
fordult utóbbi történetek a' Képviseletes 
Constitutziónak az. egész Fél-szigetre lején
d ő , végképpen való bévétettetését el fog
ják hozni. Ezen reménségemnek kifejezése 
mellett pedig nyilván megval lom, hogyha 
azon nagy tapasztalású és fárodhatatlan 
Ministerünket tekintem, a 'ki ezen Ország
nak külső dolgait több esztendők-olta kor
mányozza , és a' k i , mind bátorsága mind 
ped ig minden bánása' módja ál tal , annak 
valamint belső javát úgy külső méltóságát 
is , illy hathatósan oltalmazni tudta -— 's 
ha továbbá elmémbe forga tom, hogy ezen 
Ministerünk a' Dé l i Amerikai Státusok'füg
getlenségének illy hamari 's végképpen 
lett megesmerését véghez tudta vinni •— 
's végezet re , ha azon nagy pr iv i lég iumo
kat is m e g g o n d o l o m , mellyeket ő ezen 
Státusoknak mégesmérése által a' mi ke
reskedésünknek szerzett •—• kötelesnek tar
tom magamat annak kinyilatkoztatására, 
h o g y valameddig őtet azon Ministeri hal
m o n állani lá tom, mellyen magát eddig il ly 
ditsősségesen megtartotta, meggyőződéssel 
é r z e m , hogy melly nagy bizodalommal 
tarthatunk jövendőre nézve is számot az 
ő nagy talentumaihoz. (Hal l juk!) ; egyszers
mind el nem mel lőzhe tem, hogy ugyan 
ezen hellyen azt is kinyilatkoztassam, hogy 
az az idő már nem ol ly meszsze v a n , 
mikor szabad lehet , eme' vitéz emberek
nek haldokló bátorságát és ingadozó Zász-
laikat segítenünk, a' kik illy sokáig tarló 
tsatázásba elegyülve vágynak; és hogy az 
az Orr ' • ( G ö r ö g o r s z á g ) , mellyen most 

i l ly sok moiskok és megalatsonyító do l 
gok halmozva feküsznek , a' maga mosta
ni nem érdemlett állapotjábol nem soká 
arra a ' p o l t z r a fog helyheztetődni , mely
nek elfoglalására ő illy nagyon mél tó . 
(Hal l juk! ) . 

L i d d e l után B r o u g h a m beszél-
let t , kiről már régen vagy semmit vagy 
nagyon keveset hallottunk. A z ő beszéd
jének értelme â  v o l t , hogy néki az or
szág' állapotja nem mutatja ol ly v idám áb
rázattal magát ; mint L idde l úrnak. A z t 
mondta, hogy a' thrónusrol felolvastatott 
beszédben semmi nintsen, és hogy a' leg
fontosabb tárgyak még tsák m e g se em
líttetnek benne. Megnevezve tsupa megfog
hatatlanság, hogy I r l a n d i a , azon szem-
pillantatban, mikor mindenek réá fordí
tották figyelmeket, még tsak meg se említ
tetik benne. (Hall juk! Ha l l juk ! ! ) . N a g y o n 
méltó a' megjegyzésre —noha én nem kívá
nom hogy ez valamelly szerencsétlenségnek 
élő jeléül szolgál jon-—hogy éppen az É-
szak-Ámérikai revolútziós háborút megelő
zött esztendőben, ebben a' fontos és vég-
határozású szempillantatban, mikor min
den szemek Amerikára valának fordíttatva, 
mikor az illy meggyökeresedett nyugha-
tatlankodás az egész ország' figyelmét ma
gára ol ly nagyon vonta , hogy ezen tárgy
ra a' lakosok már reszketés nélkül nem is 
emlékezhettek, mikor illy sok tekintetek 
játékra kitétetve vol tak , mikor i l ly sokfé - , 
le reménségek és félelmek felelevenűlve 
valának — hogy mondám, akkor éppen 
ol ly semmi emlékezet nem tétetett A m e r i 
ká ró l , mint most Ir landiárol ." — 

Azután az Országnak belső szomorú 
állapotját adta élé Brougham , mel ly álla
pot alatt most minden Angl ia i Rendek 
egyenlőképpen szenvednek, 's azt iparko-
kodott megmutatni , hogy ezen szenvedé
sektől-meg nem menekszik A n g l i a , ha tsak 
minden költségeibe legszorosabb gazdál
kodást be nem h o z : „Ha ti ezen módon 
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Mcönnyebbülést szerezhettek a' népnek , u g y 
néki jussa van a r r a , hogy ezt tőlletek va
lósággal megkívánja. Ellenben, ha ezt meg 

,nem tehetitek; ha minden iparkodásaitok 
által kónnyebbűlést nem szerezhettek a' 
népnek , í g y valóban reszkethettek azon 
következésektő l , mellyeknek ezen állapot
b ó l szármozniok l ebe t ; azonban ú g y is 
megszerzi tek a' népnek azt a' megnyugta-
tódást , ha tudtára adjátok néki , hogy 
ti azon szempil lanta tban, midőn ő tsak 
nem elhordozhatatlan nyomattatás alatt 
szenved, nem tartjátok-fenn a' Státusnak 
azon nagy kö l t sége i t , a 'melyeknek semmi 
haszna sints , a' mel lyek minden mértéket 
íél lyűl haladnak ,"és felháborítók. (Hal l juk! 
Hall juk! H a l l j u k ! ) . Beszélljetek tsak a 'palo-
tákrol! az új és fényes pa lo ták ró l , egy 
o l ly időben ; mi l lyen a' mostani , midőn 
a' nép éhelhaláshoz k ö z e l i t ! Beszéllgesse-
tek az építési mesterség' szépségéről , pom-
pásságárol! — 

„Ha ti azzal a' gondolkodással bir
t o k , a' mel ly hozzátok m é l t ó , mil lyennek 
egy Angliai Par lamentum Alsó Háza' gon
dolkodásának lenni kel i — ha azoknak az 
embereknek gondolkodásaikkal b i r t o k , kik 
valaha előttetek ezen hellyen ültek — ha 
azon gondolkodással b i r tok , mellyek egye
dül alkalmasok arra , hogy benneteket 
bátorságosokká tegyenek az e rán t , hogy 
tovább is ezen hellyen fogtok ülni — 
í g y ki kell nyilatkoztatnotok , h o g y va
lameddig a' nép a' most rajta fekvő terhe
ket szenvedni kéntelenittetik, az országnak 
legszebb és hozzá legi l lendőbb ékességei , 
nem új és t ü n d ö k l ő , hanem öszsze om-

" lolt és 'tsak fél ig felépült paloták légye
nek. (Ha l l j uk ! ) A z o n veszedelemmel nem 
gondo lván , h o g y beszédemmel akár m e l l y 
.kedvetlenséget vonjak is magamra, 's akár 
melly vizsgálódásokra adjak is alkalma
tosságot — ezek azok a' gondolkodások , 
mellyeketén m a , az új Parlamentum' e l ső -
ülésének első napján kinyilatkoztatni, kö* 

telességemnek tartottam. Kötelességemnek 
ítéltem lenni azon meggyőződésemnek ki
nyilatkoztatását, hogy azon nyughatatlan-
kodtató á l l apo tban , melybe egész Orszá
gunk helyheztetve lenni látja magát , a* 
Paríamentumnak tsak ezen két eszközök
höz lehet nyúlni — i ) s z ö r , hogy I r l a n -
d i á t megnyugtassa az á l ta l , hogy eránta 
igasságot tselekszik — 2 ) s z o r , hogy Án-
güát a' Státus' költségeinek minden lehe
tő kevesítése által tsendességben és] békes
ségben tartja. 

N o v . 25-dikán fényes udvarlás volta ' 
Királynál a' Státus minden tiszti és Ud
vari karjainak jelenlétekben. Sok fő sze
méllyeknek bemutattatása is fordult elé. 
Ezek után 1 óra tájban a* Pairckből álló Kö
vetség je len t -meg, melly ezen Kamarának 
Megköszönő írását a' Ki rá ly előtt felolvas
ta. A' Követség ' tagjai , kik fényes és egész 
Pairi Ornátusba öl tözködve jelentek-meg, 
ezek vol tak : A z Ország ' Cancelláriusa mint 

•Szószolló , és L i v e r p o o l , H a r r o w b y , West-
more land , Schaftesbury , C o r n w a l l i s , Coll-
villc 's több más L o r d o k . 

Beülvén a' K i rá ly az audientziás szálá
ban lévő új thrónusba, a'szálának ajtaja meg
nyittatott, a' Köve t ség a' Cerimoniames-
ter által a' tiszteletet t é v ő , lántsás testőr
z ő sereg' kettős sora között bevezettetett. 
A ' Clárancei , K . Herczeg Nagy Admirálisi 
forma ruhában a' Ki rá ly ' jobbja felöl , s 
ő K. Herczegsége mel le t t , mint a' Titkos 
Tanáts' Elölülője G r ó f H a r r o w b y állott; 
a' többek bal felől . A ' Ki rá ly külömb-kü-
lömb Rendcz imerekkel ékeskedő ruhába 
vol t ö l tözve . 

Fe lo lvasván a' F ő Cancellarius a'Pair-
kamarátol hozatott beszédet a 'Ki rá ly előtt, 
arra ő Fe l sége e'-képpen fe le l t : „ M y l ° r " 
„ d o k ! K ö s z ö n ö m az Urak törvényes es 
„tisztelettel tellyes Köszöntését. Én Mylor-
„ d o k , legigasságosabb és legmeghatározot-



„ tabb bizodalmat helyhézteték az 'Urak al
é l a n d ó buzgóságába ' s azon munkásságok
b a , mellyet mindenkor kimutatnak,- mi-
„ d ő n az Ország' fényes Charakterének 
„fenntartására, 's az én alattvalójim' bol
d o g s á g á n a k és szerentséjének elémozdit-
„tatására czéloznak." 

Ké t órakor az Alsó-ház' Követsége je-
lent-meg a' maga Orátorával mint Elölülő
v e l , 's ennek Ti toknokjával . Ezeri Köve 
tségnél is néhány L o r d o k találtattak, mint 
L o r d P a l m e r s t o n 's mások. Ezen K ö 
vetség is azon pompával vezetletett-bé, 
mel lyel az előbbeni. A ' Höszöntő írást az 
Orátor felolvasta, 's a' Király arra is ahoz 
alkalmasztatott beszéddel felelt. 

Ezen Küldöttségnek eltávozása után 
Minister C a n n i n g úr az üj Spanyol K ö 
vetet vezette-bé. —Utánna következett Her
czeg D e v o n s h i r e , a' ki M o s k a u b o l 
a koronázásról érkezett viszsza, hova rend
kívül való Követségbe vol t küldettelve. O 
Urasága azon drága setét-kék öltözetben 
mutatla-mcg magát Kirá ly ő Felsége előtt, 
melybe a' Miklós Császár koronáztatásán 
öl tözködve 
vábbá a 
böl nem rég ' viszsza érkezett Sir S t u a r t 
Károly ; utánna a' L o n d o n i Orosz Nagy
követ Herczeg L i e v e n , ki azt a ' -Térd-
kötő Rend-Czímert hozta Londonba visz
sza Pe tersburgbol , mellyet a' boldogult 
S á n d o r Császár hordozot t , 's ezen Ud
varláskor által adta Kirá ly ő Felségének. 

A z után Titkostanáts tartatott a' K i 
rálynak tulajdon előlülése alatt, melly után 
a' F ő Cancellárius 's néhány Ministerek 
botsáttattak a' Fe l ség 'e le jébe audientziára. 

B r o u g h a m után Minister C a n n i n g 
tartolt egy fontos beszédet , melly által 
különösen azon szavaira felelt a' nevezett 
Orá tornak, hogy a' Státus'költségeit sok-
kakle j jebb kellene szállítani: — „ 

, , A ' Király (ugy m o n d ) e'-képpen szol-
lott a' maga beszédében: „En megszűnés 

volt . Most következtek to-
Brasiliai rendkívülvaló Követség-

„nélkül azon iparkodok , hogy vagy egye
d ü l vagy Szövetségeseimmel öszszetsato-
„ lódvá a' fennálló ellenségeskedéseknek 
„tovább terjedését éppen úgy , mint á' 
„fennálló békességnek félbeszakadását, a' 
„v i l ág külömbkülömb részeibon meggátol
hassam." 

„Nékünk meg kell az t . gondolnunk 
( így folytatja C a n n i n g ) , hogy Angl ia na
gyon fő poltzon áll ezen"a' v i l á g o n , hol 
ő nagy költségek nélkül meg nem marad
hatna. Nagy és sok készületeket kell, néki 
tenni, hogy azon czélzást elérhesse, mel
lyet ő Királyi Felsége a' felhozott szavak
ban kifejezett. Azt gondolja-é a' tisztelt Orá
tor , hogy nékünk ezen czélnak elérésére 
nem kell nagy tengeri erőt tartanunk, 's 
hogy arra nem sok költségek kívántatnak. 

„Tekintsünk az új vi lágra; nem foly-
tattatnak-é ott olly ellenségeskedések,mel-
lyeknek véget-vettetni az emberiség kíván
ja tollúnk. D e nézzünk Európára.. Nintsen-
é itt nékünk egy Szövetségesünk (Portu
gálba) , melynek a' mi segedelmünkre van 
szüksége, 's a' melly olly környülállások 
között látja állani magát, hogy a' mi Po
litikánknak minden ingadozása minden ha-
logatódzása azt okozhatná, hogy ezen Szö
vetségesünk megtámodtassék. Neme l t ávoz -
tathatja-é talám a' mi ott létünk ezen meg-
támodtatást ? 

„ N e m nyilvánságosan egy bőlts és a' 
kimélíéssel tökélletesen megegyező eszköz-
é ezen Szövetségesünk' megtámodtatásának" 
elhárittatására a' mi hajós sergűnkneh a' 
Tágus v ize ' torkában való tartózkodása ? 
N e m szükségcs-é , hogy ezen költsé
get tegyük, mihellyest nyilvánságal arra 
szolgá l , hogy Szövetségesünknek megtá-
modtatását, melynek következéseit senki 
által nem láthatná, eltávoztassuk? 

„Innét nem következik a z , hogy mi 
más Országnak belső ügyebo akarnók avat
ni magunkat. Mi jól esmérjük kötelessé
günknek határait; tudjuk, mennyire ter-
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jédjenek-k' azok.Nékünk kötelességünk, hogy 
arra v igyázzunk , h o g y külső ellenség ál
tat ne lépje Portügall iának határát: de nem 
kötelességünk a z , hogy az Ország ' belső 
határain e g y i k faktziónak vagy részre haj

másnak, a' másiknak elnyomására, e r ő t . s e -
; gitséget adjunk. Az a' fegyveres e r ő , mel

lye t mi Lisbonában tartunk, nem arrava
l ó , hogy az Ország ' belső dolgaiba avas
suk magunkat, vagy hogy valamellyik fak
tziónak Portugall iában félelmei o k o z z u n k : 
m i tsak arra czé l zunk , hogy a' külső el
lenségeskedéseknek ellent á l l junk, mel lyek-
b ő l Európára nézve hadakozás következ
hetne. 

Lord Cochrane. 

Köze lebb kői t Újságunkban elé adtuk 
ezen tengeri vi téznek ditsősséges pállya-
futását , k i , a* R o c h e f o r t i vereke
dés után a' B á t h Rend ' Ri l le r i Czimeré-
v e l jutalmaztatott-meg, melly után néki a' 
szerentse hátat fo rd í tván , pár t fogójából 
tsaknem példátlan üldözőjévé lett , mely
nek röv id leírása ennyiben a l l : — ,, 

„Viszsza térvén L o r d Cochrane ezen 
győzedelem .után L o n d o n b a , az 1814-dik 
esztendőben Fcbruariusban tö r t én t , -hogy 
egy-vala ki D o v e r b ő l azzal a' hazug hír
r e l érkezett-meg tigyan L o n d o n b a , hogy 
N a p ó l e o n meghalt volna; melynek hal
lása egyszerre felhágtatta az Obl igá tz iok ' 
betsit. Mondják, h o g y ezen hazugságnak 
elterjesztésében az említett ember r e l , L o r d 
C o c h r a n e j s részes lett vo lna , 's a' B ö r-
se Biztossága ő te t , több másokkal együt t , 

-kiknek .neveik B u t t , B e r e n g é r i R a n -
d o m , J o n s t o n - C o c h r a n e , ' s mé * 
más hot társaikat, azonnal ü ldözőbe vet
te . m i n t á' kik ezen hamis hírnek elter
jesztése által a' B ö r s e-közönséget eltö
kélten akaraital- m e g akarták tsalni. A ' 
per 1814-ben Jun. 8-dikán a' Ki rá ly i íté
lőszék' elibe vitetett (melynek Kings-Bcnch 

a' n e v e ) , 's a* Birák mindnyájokat bűnö-
söknek lenni val lot ták, 's még azon hó
napnak 21-dikén mindnyájok meghívattat
tak, hogy az ítéletnek meghallására állja-
nak elé. L o r d Cochranéra olly ítélet mon
datott : h o g y a' Kings-bench fogházában 
esztendeig ü l j ö n , e z e r font Sterling bír
ságot f izessen , 's a' B ö r s e - h á z z a l által-
ellenben B e r e n g e r e l é s B u t t a l együtt, 
egy órát perengéren álljon. A ' több bűnö
sök részint fogságszenvedésre , részint 
bírság fizetésre büntettettek , kivévén Coch-
ranc-Johnstót és Mac Rcát , a' kik felol
doztattak. 

Ezen ítéletet követte mindjárt azután 
Jul. 5-dikén, mint hogy L o r d Cochránét 
nem lehetett volna addig míg Parlamen-
tum' tagja vo l t megí té ln i . az a' megala-
tsonyító Jovallat az Alsó-házban, hogy ő 
onnét tétetődjék-ki. L o r d Cochrane beszé
det intézett a' Parlamcntumhoz a' maga 
megtisztítására , dc foganatlanűl, minthogy 
az ő mentségei sokáig tartolt vetélkedés 
után 140 vóturnokkal 44 pártfogók ellen 
viszsza vettettek, és néki azonnal ki kel-, 
lett volna maradni a' Parlamentumból, 
hanem a' Wcstminis tcr i Váloszlók őtet mind
járt a' következett napon, Jul. C-diltán is
mét Par lamcnlum' tagjává váloszlotlák kö
zönséges- megegyezéssel . Azonban éppen 
ekkor azt a' jelentést tette valaki a' Par-
Iamentumban, hogy L o r d Cochránét oda 
nem lehet többé befogadni , mivelhogy őtet 
Pellengérre való kiállitlatásra ítélte az Íté
lőszék: hanem a' vádaskodó embernek 
( L o r d Ebringtonnak) beszédjét ketté vág
ta L o r d C a s t l e r e á g h Minister, azt 
mondván , h o g y a' L o r d Cochrane* bün
tetésének ezen részét a'bitó-fára való kiál-
littatást a' K o r o n a már elengedte. Ha
nem e' helyett már más szerentsétlenseg 
várta a' szegény L o r d o t az ajtó előtt A 
Báth'-Rend' Ri t lerc i tanátsot tartván azt 
határozták, hogy L . Cochrane illy' 
meggyaláztatások után nem maradhat e«sa 



'nevezetes Ritteri Rendnek tagjai k ő z ö t t , selő felesküdjék, hanem a" Kings-hcncIÁí 
melyhez 'képpes t azonnal meghatalmazták tömlötztartó hirtelen oda menyén , egy por" 
Francis Townser .det , hogy Sir Thomás t , litzííú emberre l , viszsza vitte onriéí a"iö.^-
líit közönségesen L o r d C o c h r á n é n a k házba. 
neveztek Js neveznek ma i s , á' Rend' tag- "Minden szenvedéseinek vége lévén 's 
jai közzűl t a s z i t t s a - l í i m e l y h e z képpest á* .fogházból. szabadon botsáttatváii, "ekkor 
T o w n s e n d , Aug. 12-dik napján 1814- osztán, valósággal felesküdött még egyszer 
ben a 'Westminis ter i Apáturságban lévő Vl t - mint Parlamantum' tagja, hol éppen eh-
d i k H e n r i k' kápolnájába vagy templomába kor ' forgott kérdésben, hogy feljebb emel--' 
bemenvén, 's egy deszka lajtorját a' faíhoi jék é a' Királyi Herczeg ' Kumberíand flze- -
támosztván, az ő Zászlaját, melly a ' L o r d tósét, melly kérdés voksolásra boteáttat-' 
•Beresford és Sir Spencer Zászlajik közzé ván,,a' Voksolók ' száma történetből ú g y 
helyheztetve va l a , onnét levette. Czímerét ütött-ki, hogy fele jovallotta, éppen fele 
is elvetlék azon h e l y r ő l , hol eddig állott, pedig ellenzetté a' K . Herczeg' fizetésének 
így tépték-le a' falról az ő sisakját, a' si- neveltetését, 's éppen tsak a*-Lord Coch-
sakhoz tartozó ékességeket, a' palástját, ráne' voksa határozta-meg a' dolgot o l ly 
és kardját 's minden egyéb Czímei t , mel- módon , hogy nem kell nevelni, 
lyek a' Rendhez tartozók voltak.. D e még Nem lehet tsudáíni, -hogy ív. Cech-
nem c' volt az ő legnagyobb megalatso- rane illy sok rendbeli kedvetlenségek után 
nyittatása. E' most következik. Az ő falról ' végezetre Angliának, elhagyáí-ára's a z Á m é -
lcvétetctt zászlaját levitték a 'Kápo lna grá- rikába lett menetelre határozta magá t , 
ditsai alá , 's azt ott T o w n s e n d a' lá- hol . legelébb - C h i l i b e n a' Respublika* 
baival tapodta öszsze. Ezen T o w n s e n d szolgalatjára ál lott , 's ennek nagyon has'z-
a' Báth-Rcnd Czímeres Királya. A z 1725- nos. tengeri szolgálatot t e t t , 's azutánr 
dik esztendő olta , m iko r ezen Rend fel- Brasiliában "Don P ' e d r ó Császárnál válalf, 

: állíttatott, nem fordult semmi ehez hason- mint fő A d m i r á l i s , szolgálatot , kinél ha-
lí tó történet e l é , pedig m é g ezzel se vo l t sonló-képpen ditséretes szolgálatok által 
vége L . Cochrane meggyaláztatásának. M é g érdemesítette magát. — Mitsoda kimene-
már most kéntelenittetett kiállani az esz- tel várja most a' Görögök ' szolgalatjában? 
tendeig tartó Kings-Bench béli fogságo t ; ' s ezt még most senki meg nem mondhatja: 
ezt kitöltvén még most kellett az adósok' hanem, hogy a' kinézések még eddig itt 
fogházába menni 5s ott ülni . a d d i g , m í g sem voltak, rá nézve kedvezők — e z t min-
az 1000 font Sterling bírságot megfizet- den maga láthatja, 
he t i , hanem nem soká kisegítették a' ba-

rátjai , gyűjteményt tsinálván számára , - A > L o n d o n i u d w r i u : s á b a n a < j c I c n _ 
mel ly által, ambar^ egy - egy s z e m é l y n e k - ^ h a z Q n K a b i J u parantsolat , 
nem volt szabad többet adm egy pencze- „ A • , i á b o l n e m £ f l b a d f 

nél (garasnál) még is ol ly hamar ki -e l tek ^ m u n i t z i ó t ?

 &

é s s e m m i t e n g e r i h a d i -
az 1000 font Sterlingek hogy tsak kevés k é w ü l e t e b e t . a » h a d a k o z ó részek' számár* 
ideig kellett az adósok hazában maradnia. ^ i s m é t m e g ü : j t j a t o t t . 
Azt is méltó m e g j e g y e z n i , hogy azon esz- , . 
tendő alatt, mellyet mint fogoly a' Kings- JJ a n 1 a. 
benchben töltött , onnét egyszer kiszökvén, K o p p e n h á g á b a n az a* terhes 
azonnal a' Parlamentumba men t , hogy és veszedelmes betegség kezdett uralkod-
mint V V e s t m i n i s t e r i válosztott Képv i - n i , mellyet C h o l e r á n a k neveznek. 



Német Ország. 

A' B r é m a i újságban ezek irattatnak N o v . 
2 2-dikén: — „ 

, ,A ' H a m b u r g i Tanáts a' Hollan
diában nagy pusztításokat okozó betegség
nek tulajdonságát és Charakterét tudni kí
vánván , a* v é g r e , h o g y ahozképpest va ló 
j uege lőző vagy inkább eltávoztató eszkö
zöket vegyen e l é , ha látja, hogy ezen ret
tentő veszedelem a' tenger parti vidékeken 
magát tovább is terjeszténdi : e' v ég re 
egyik nagy tekintetű Orvosát e lkü ldö t l e , 
azt bírván r á , hogy ott helyben Hollan
diában vizsgálódjék és tanulja-ki a' rettentő 
Epidémiának tulajdonságát és a* betegség
nek egész lefolytát. Ezen Orvos D o k t o r 
F r i k k e ú r , az Egésségi Tanáts' tag ja , 
*$ egyszersmind a' közönséges betegek ' há
zának első Kézo rvosa . Üti társa D o k t o r 
B e h r e úr. K ik is ide B r é m á b a meg
érkezvén , itt egy napig maradtak 's az 
után útjokat küldettetésseknek hel lyé felé 
tovább folytatták." 

Egy magános tudósításban már ott a' 
H a m b u r g i környéken is nagyon szo
m o r ú módon írattatik-le az ;egesség ' ál
lapotja. Egész faluk feküsznek, 's még az 
idegen hellyekről ide érkező munkások is, 
rnegérkozéssek után azonnal elkapják a' 
nyavalyát , a' melly, valami hideglelésnek 
a' neme , melly az i824-bél i v íz árodások-
nak tulajdonittatik, mel lyek akkor a ' v idé 
keket e lborí tván, és sok hellyeken ottma-
maradván, a' múlt nyáron a' nagy meleg
ség miatt felettébb veszedelmes k igőzö lgé -
seket okoztak , hova j á ru l t , a ' m i m é g s o k » 
kai veszedelmesebbnek, látszik lenni , hogy 
a' sok megromlott á l ló vizek a' forráso
kat úgy béiszapolták, hogy több falus hel

lyeken tsak egy tsepp ivó víz se talál
tatik. 

A* pénzfolyamat December' 1-dikén; 
közép árr: 

A' Státus' 5 p . Centes Obligátziój i 90 5y i6 
A z 1820-béli sorsosok , i38i /*2 
A z 1821-béli hasonlók, 1 1 9 5 / 8 
Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Obligá

tz ió j i , 44 3 / 4 forint, kel tek, mind C.ben. 
A ' B a n k ó Aktziák kellek i n 5 forinton 

Conv. Pénzben. 

Tudományiéii Jelentés.' 

Néhai testvéremnek e' fo lyó Eszten
dei Június Hónapban történt halálával a' 
H é b e megszűnvén , koszorús í rónk T. T. 
K a z i n c z i F e r e n c z , a' mint némelly Uj-
ságlevelckbcn hírűltétcttc , fogta az Árvát 
pártfogása alá. Azonban mostanában e' 
részben o l ly kinyilatkoztatását vet tem, 
melly szerént a' tisztelt í ró nem Z s e b 
k ö n y v e t , hanem A n t h o l o g i á t kíván 
kiadni. H o g y testvérem' hunytával igyeke-
zete-is cl ne múl jon , H é b é t folytatni el
határozván szerentsém van a' T. T. Írókat 
alázatosan k é r n i : méltóztassák ennekután
na dolgozásaikat H é b e számára hozzám 
P e s t r e utasítani, 's e'képcn boldogult 
testvéremmel közlöt t kegyességekre , 's bi-
zodalmokra érdemesíteni. 

Tel lyes e rőve l azon leszek, hogy mind, 
a T . T . í rók ' mind az Olvasó közönség 
megelégedését megnyerhessem. 

Pesten, Dec . í-ső napján 1826. 
I g a z D á n i e l 

Táblai hi tes. Ügy védő ; 
Ötpatsirta Útsza , N r o 1165. 
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